BTropow ypoBeHb

1. a)llepeBeauTe TEKCT :
Ut Horatius poeta dicebat, caelos, non animum mutant, qui* trans mare currunt. Accedit Horatii
verbis sententia non paucorum philosophorum: non prosunt animo longi errores et navigia
longinqua; vitam in peregrinationibus exigentes multa hospitia habent, nullas amicitias. At
tamen non desunt bona et cognitione digna, quae in terris alienis videre aut experiri possumus.
Nonnullis libet in templis palatiisque magnificis tabulas pictas et signa aenea vel marmorea
mirari. Alii cupiunt escas inusitatas gustare aut potionibus dulcibus nondum notis sitim explere
aut pomis raris frui. Alios juvat saltare ad modos novos et canticis prius non auditis aures
praebere. Alii silvis, montibus, fluminibus, campis ceterisque locis amoenis delectantur. Alii
novas linguas discere volunt* vel linguis quibus* a juventute studebant melius loqui. Sunt etiam
homines quibus mores et instituta aliarum gentium cognoscere placet. Itaque etiam si non
mutant animum hominis itinera longa et peregrinationes variae, tamen animi taedium levare
possunt.

b) OTBETbLTE Ha BOMPOCHI K TEKCTY:

1. Quomodo artium studiosis possunt prodesse peregrinationes?

2. Quare utile est linguas alienas discentibus in terras alienas proficisci?

3. Quomodo homo conviviorum amator in peregrinatione curas animi levare potest? (ventri
suo placere potest?)

Mpumeyanus (*): qui — “te, k10", volunt — "xoTaT”, quibus — “KoTopbLIM”

2. a) JonosHuTe c/ioBa NPONYLLEHHbIMM OKOHYaHUAMM TaK, YTOObI NOTYYNIACh OCMbIC/IEHHARA
¢pasa: Coriolanus virtut..... bellic..... emin....., sed ob nobilitat..... su..... pleb..... host..... er.....
b) JononHuTe cioBa ¢ NPonNyckamu Tak, YTobbl MOyYMIach OCMbIC/IEHHas ¢pasa (Uncio Touek
He COOTBETCTBYET YMCNy NponyLLeHHbIX 6ykB): Druides de .....ibus, de .....i ac .....um .....e, de
...orum ... ium .....iac....te...ntet...ti...nt



3. YKaxKuTe, KaKoW CIOXKET U3 aHTUYHOW MUGONOTMM CTOUT 3a AaHHBIM U306parkeHnem.
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4. Tlepen Bamu HECKOJIBKO CTPOK M3 COUYMHEHHUsS CPEIHEBEKOBOrO IporoBenHuka llesapus
Apinbckoro (470-543) B pykonucu VIl B.
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[IepBble ci0Ba YMUTAKOTCS TAK:
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Vera caritas in adversitatibus

‘astéred
L
tolerat

TpanckpuOupyiiTe ocTanbHbBIE CTPOKHM, PACCTABISSI IPOMEXKYTKH MEXIY CIOBaMH.
[lepeBenure. IlompiTaliTech HalTH CIOBO, KOTOPOM IEPENHUCYHK JOMYCTHI OIIHOKY H
yKa3aTb BEPHBI BapHUAHT.



